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N° 1 DE M. DESEYN ET MME VERVOTTE

Ajouter un considérant H, libellé comme suit :

« H. Considérant que le service universel a été mis
en place pour prévenir l’exclusion sociale et, qu’en plus
d’avantages sociaux importants, il peut également of-
frir des avantages économiques à condition d’être conçu
de manière ambitieuse; ».

N° 2 DE M. DESEYN ET MME VERVOTTE

Ajouter un considérant I, libellé comme suit :

« I. Considérant que le service universel doit suivre
les évolutions techniques se produisant dans la so-
ciété; ».

Nr. 1 VAN DE HEER DESEYN EN MEVROUW
VERVOTTE

Een considerans H toevoegen, luidend als volgt :

«H. Overwegende dat universele dienstverlening is
gekomen om maatschappelijke uitsluiting te voorko-
men en dat het naast belangrijke sociale, ook econo-
mische voordelen kan bieden mits het ambitieus is
geformuleerd;».

Nr. 2 VAN DE HEER DESEYN EN MEVROUW
VERVOTTE

Een considerans I toevoegen, luidend als volgt :

«I. Overwegende dat de universele dienstverlening
mee dient te evolueren met technische evoluties in
maatschappij;».

PROPOSITION DE RÉSOLUTION VOORSTEL VAN RESOLUTIE
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Nr. 3 VAN DE HEER DESEYN EN MEVROUW
VERVOTTE

Een considerans J toevoegen, luidend als volgt :

«J. Overwegende dat de Europese Commissie in
2005 een debat zal houden omtrent een eventuele uit-
breiding van de universele dienstverlening;».

Nr. 4 VAN DE HEER DESEYN EN MEVROUW
VERVOTTE

Een considerans K toevoegen, luidend als volgt :

«K. Overwegende dat op de top van Lissabon duide-
lijk werd gesteld dat Europa tegen 2010 aan de top kan
staan van de informatiemaatschappij, en dat breedband-
verbindingen expliciet worden aangehaald als één van
de belangrijkste middelen daartoe;».

Nr. 5 VAN DE HEER DESEYN EN MEVROUW
VERVOTTE

Een considerans L toevoegen, luidend als volgt :

«L. Overwegende dat breedband internet eerst dient
te worden opgenomen in de lijst van universele dien-
sten die door de Europese Commissie zijn erkend al-
vorens zij kunnen genieten van een financiering door
het daartoe bestemde fonds;».

Nr. 6 VAN DE HEER DESEYN EN MEVROUW
VERVOTTE

Een considerans M toevoegen, luidend als volgt :

«M. Overwegende dat het verhogen van de pc
penetratiegraad een essentiële voorwaarde vormt voor
de toegang tot de informatiemaatschappij.».

Nr. 7 VAN DE HEER DESEYN EN MEVROUW
VERVOTTE

Een punt 9 toevoegen, luidend als volgt :

«9. de universele dienstverlening uit te breiden met
breedband internet;».

N° 3 DE M. DESEYN ET MME VERVOTTE

Ajouter un considérant J, libellé comme suit :

« J. Considérant que la Commission européenne or-
ganisera un débat, en 2005, au sujet de l’éventuelle
extension du service universel; ».

N° 4 DE M. DESEYN ET MME VERVOTTE

Ajouter un considérant K, libellé comme suit :

« K. Considérant qu’il avait été clairement affirmé
au sommet de Lisbonne que l’Europe pourrait être en
tête de la société de l’information pour 2010, et que les
connexions à haut débit ont été explicitement mention-
nées comme l’un des plus importants moyens pour
atteindre cet objectif; ».

N° 5 DE M. DESEYN ET MME VERVOTTE

Ajouter un considérant L, libellé comme suit :

« L. Considérant que l’internet à haut débit doit tout
d’abord être repris dans la liste des services univer-
sels qui ont été reconnus par la Commission euro-
péenne, avant de pouvoir bénéficier d’un financement
par le fonds destiné à cet effet;».

N° 6 DE M. DESEYN ET MME VERVOTTE

Ajouter un considérant M, libellé comme suit :

« M. Considérant que l’augmentation du taux de pé-
nétration du PC constitue une condition essentielle de
l’accès à la société de l’information. ».

N° 7 DE M. DESEYN ET MME VERVOTTE

Ajouter un point 9, libellé comme suit :

« 9. d’étendre le service universel à l’internet à haut
débit; ».
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Nr. 8 VAN DE HEER DESEYN EN MEVROUW
VERVOTTE

Een punt 10 toevoegen, luidend als volgt :

«10.  gezien de reeds opgelopen vertraging de nieuwe
wet op de telecommunicatie niet verder uit te stellen
en rekening te houden met de eventuele opname van
breedband internet in de lijst van universele diensten;».

Nr. 9 VAN DE HEER DESEYN EN MEVROUW
VERVOTTE

Een punt 11 toevoegen, luidend als volgt :

«11. een voortrekkersrol te spelen op Europees ni-
veau om een ambitieuze invulling te geven aan de uni-
versele dienst;».

Nr. 10 VAN DE HEER DESEYN EN MEVROUW
VERVOTTE

Een punt 12 toevoegen, luidend als volgt :

«12. het fonds voor universele dienstverlening te ac-
tiveren maar tegelijk andere operatoren de mogelijk-
heid te bieden de universele dienst aan te bieden, of-
wel parallel met de historische operator ofwel in het
kader van een overheidsopdracht;».

Nr. 11 VAN DE HEER DESEYN EN MEVROUW
VERVOTTE

Een punt 13 toevoegen, luidend als volgt :

«13. maatregelen te nemen om de pc penetratiegraad
te verhogen.».

Roel DESEYN (CD&V)
Inge VERVOTTE (CD&V)

Nr. 12 VAN DE HEER BACQUELAINE c.s.

Een considerans H toevoegen, luidend als volgt :

«H. Overwegende dat de consumenten dankzij de
liberalisering van de telecommunicatiesector moeten
kunnen beschikken over kwaliteitsdiensten voor een
redelijke prijs;».

N° 8 DE M. DESEYN ET MME VERVOTTE

Ajouter un point 10, libellé comme suit :

« 10. de ne pas reporter davantage, compte tenu du
retard déjà accumulé, l’adoption de la nouvelle loi sur
les télécommunications et de tenir compte de l’inscrip-
tion éventuelle de l’internet à haut débit sur la liste des
services universels; ».

N° 9 DE M. DESEYN ET MME VERVOTTE

Ajouter un point 11, libellé comme suit :

« 11. de jouer un rôle de pionnier au niveau euro-
péen en concevant le service universel de manière
ambitieuse; ».

N° 10 DE M. DESEYN ET MME VERVOTTE

Ajouter un point 12, libellé comme suit :

« 12. d’activer le Fonds pour le service universel
tout en donnant à d’autres opérateurs la possibilité de
proposer le service universel, que ce soit parallèle-
ment à l’opérateur historique ou dans le cadre d’un
marché public; ».

N° 11 DE M. DESEYN ET MME VERVOTTE

Ajouter un point 13, libellé comme suit :

« 13. de prendre des mesures afin d’augmenter le
taux de pénétration du PC. ».

N° 12 DE M. BACQUELAINE ET CONSORTS

Ajouter un considérant H, libellé comme suit :

« H. Considérant que la libéralisation du secteur des
télécommunications doit permettre aux consommateurs
de disposer de services de bonne qualité à un prix
abordable; ».
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Nr. 13 VAN DE HEER BACQUELAINE c.s.

Een considerans I toevoegen, luidend als volgt :

«I. Overwegende dat een geliberaliseerde markt moet
stoelen op eerlijke mededinging, en dat zulks de onaf-
hankelijkheid van de nationale regelgevende overheid
vereist;».

Nr. 14 VAN DE HEER BACQUELAINE c.s.

Een considerans J toevoegen, luidend als volgt :

«J. Overwegende dat de laattijdige omzetting van de
Europese richtlijnen van 2002 betreffende de elektroni-
sche communicatie het Belgisch Instituut voor post-
diensten en telecommunicatie verhindert zijn bij wet
opgelegde taken onverkort te vervullen;».

Nr. 15 VAN DE HEER BACQUELAINE c.s.

Een considerans K toevoegen, luidend als volgt :

«K. Overwegende dat de Europese instellingen de
draagwijdte van de universele dienst vanaf 2005 op-
nieuw tegen het licht zullen houden;».

Nr. 16 VAN DE HEER BACQUELAINE c.s.

Een considerans L toevoegen, luidend als volgt :

«L. Overwegende dat een dienstverlening die door
een Staat in het kader van de universele dienst is op-
gelegd, maar die niet strookt met de voorschriften van
de Europese richtlijnen, financieel niet kan worden ver-
goed door de operatoren van de betrokken sector;».

Nr. 17 VAN DE HEER BACQUELAINE c.s.

Een considerans M toevoegen luidend als volgt :

M. Overwegende dat het criterium «redelijke prijs»
van de universele dienst afgestemd moet zijn op per-
sonen met een laag inkomen of met specifieke maat-
schappelijke noden;».

N° 13 DE M. BACQUELAINE ET CONSORTS

Ajouter un considérant I, libellé comme suit :

« I. Considérant qu’un marché libéralisé doit repo-
ser sur une concurrence loyale qui requiert une auto-
rité réglementaire nationale indépendante; ».

N° 14 DE M. BACQUELAINE ET CONSORTS

Ajouter un considérant J, libellé comme suit :

« J. Considérant que le retard pris dans la transpo-
sition des directives européennes de 2002 relatives
aux communications électroniques empêche l’Institut
belge des services postaux et des télécommunications
(I.B.P.T.) d’exécuter pleinement ses missions léga-
les; » .

N° 15 DE M. BACQUELAINE ET CONSORTS

Ajouter un considérant K, libellé comme suit :

« K. Considérant qu’à partir de 2005 les instances
européennes procéderont au réexamen de la portée du
service universel; ».

N° 16 DE M. BACQUELAINE ET CONSORTS

Ajouter un considérant L, libellé comme suit :

« L. Considérant qu’aucune prestation imposée par
un Etat dans le cadre du service universel en dehors
des prescriptions des directives européennes ne peut
être compensée financièrement par les opérateurs du
secteur; ».

N° 17 DE M. BACQUELAINE ET CONSORTS

Ajouter un considérant M, libellé comme suit :

« M. Considérant que le critère du « prix abordable»
du service universel doit être adapté aux personnes
ayant de faibles revenus ou des besoins sociaux spé-
cifiques; ».
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Nr. 18 VAN DE HEER BACQUELAINE c.s.

Een punt 9 toevoegen, luidend als volgt :

«9. Voorrang te geven aan de omzetting van de Eu-
ropese richtlijnen van 2002 betreffende de elektroni-
sche communicatie;».

Nr. 19 VAN DE HEER BACQUELAINE c.s.

Een punt 10 toevoegen, luidend als volgt :

«10. Erop toe te zien dat het B.I.P.T. beschikt over
de vereiste personele en budgettaire middelen om zijn
taken naar behoren uit te voeren;».

Nr. 20 VAN DE HEER BACQUELAINE c.s.

Een punt 11 toevoegen, luidend als volgt :

«11. Op Europees niveau haar steun te verlenen aan
de nieuwe invulling van de universele dienst, waarin
de verplichting is opgenomen de continuïteit van de
dienst in alle omstandigheden, behalve in geval van
overmacht, te garanderen door een minimumdiensten-
pakket aan te bieden;».

Nr. 21 VAN DE HEER BACQUELAINE c.s.

Een punt 12 toevoegen, luidend als volgt :

«12. Prioriteiten vast te leggen, meer bepaald op
budgettair vlak, om de universele dienst met een aan-
tal diensten uit te breiden (aantal telefooncellen, mo-
biele telefonie, breedbandtoegang tot het internet en-
zovoort);».

Nr. 22 VAN DE HEER BACQUELAINE c.s.

Een punt 13 toevoegen, luidend als volgt :

«13. De nadere regels van het sociaal telefoontarief
aan een nader onderzoek te onderwerpen, teneinde
rekening te kunnen houden met de specifieke noden
draadloze of mobiele telefoons) van de begunstigden.».

N° 18 DE M. BACQUELAINE ET CONSORTS

Ajouter un point 9, libellé comme suit :

9. De traiter de manière prioritaire la transposition
des directives européennes de 2002 relatives aux com-
munications électroniques; ».

N° 19 DE M. BACQUELAINE ET CONSORTS

Ajouter un point 10, libellé comme suit :

« 10. De veiller à mettre à la disposition de l’I.B.P.T.
les moyens humains et budgétaires nécessaires à la
bonne exécution de ses missions; ».

N° 20 DE M. BACQUELAINE ET CONSORTS

Ajouter un point 11, libellé comme suit :

« 11. De soutenir au niveau européen une redéfini-
tion du service universel qui intègre l’obligation de ga-
rantir, quelles que soient les circonstances, hormis les
cas de force majeure, la continuité du service en four-
nissant des prestations minimales; ».

N° 21 DE M. BACQUELAINE ET CONSORTS

Ajouter un point 12, libellé comme suit :

« 12. De déterminer ses priorités, notamment sur le
plan budgétaire, en matière de services additionnels
(nombre de cabines téléphoniques, téléphonie mobile,
accès à large bande à l’internet, ...) au service univer-
sel; ».

N° 22 DE M. BACQUELAINE ET CONSORTS

Ajouter un point 13, libellé comme suit :

« 13. De réexaminer les modalités du tarif social en
matière de téléphonie afin de tenir compte des besoins
spécifiques – téléphone sans fil, téléphone mobile – de
ses bénéficiaires. ».

Daniel BACQUELAINE (MR)
François BELLOT (MR)
Valérie DE BUE (MR)
Richard FOURNAUX (MR)
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Nr. 23 VAN DE HEER DE COENE c.s.

Punt 8 aanvullen als volgt :

«en het aanbieden van opleidingsprogramma’s ten
behoeve van mensen die, omwille van sociale en/of
culturele redenen, niet vertrouwd zijn met de nieuwe
technologieën.».

Philippe DE COENE (sp.a-spirit)
Alisson DE CLERCQ (PS)
Karine LALIEUX (PS)
Roel DESEYN (CD&V)
Camille DIEU (PS)
Inge VERVOTTE (CD&V)
Eric MASSIN (PS)

Nr. 24 VAN DE HEER DE COENE c.s.

Punt 4 aanvullen als volgt :

«ten einde de nieuwe en reële behoeften in de lid-
staten te detecteren.».

Philippe DE COENE (sp.a-spirit)
Camille DIEU (PS)
Eric MASSIN (PS)
Alisson DE CLERCQ (PS)

N° 23 DE M. DE COENE ET CONSORTS

Compléter le point 8 comme suit :

« ainsi que sur l’offre de programmes de formation à
l’intention de personnes qui, pour des raisons d’ordre
social et/ou culturel, ne sont pas familiarisées avec
les nouvelles technologies. ».

N° 24 DE M. DE COENE ET CONSORTS

Compléter le point 4 comme suit :

« afin de déceler les nouveaux besoins réels exis-
tant au sein des États membres ; ».
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